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TAVOLI PER CONFEZIONAMENTO
STRUMENTARIO CHIRURGICO

TECHNICAL TABLES  
 FOR PACKING SURGICAL TOOLS





RICERCA, INNOVAZIONE E PERSONALIZZAZIONE

RESEARCH, INNOVATION AND CUSTOMIZATION 

Nel nostro ufficio R&D di Travagliato lavora uno staff dalla 
filosofia progettuale ben precisa, che punta a ristabilire l’equilibrio 
tra design, concetto e funzionalità. 

Nel reparto produttivo, acciaio ed alluminio sono forgiati da 
personale altamente specializzato con processi di lavorazione di 
grande precisione, che rappresentano da 50 anni questa realtà 
produttiva.

The staff of our R&D department in Travagliato work according 
to a strictly-defined design philosophy aimed at restoring the 
balance between design, concept and functionality. 

In our manufacturing plant highly skilled workers forge steel 
and aluminum using ultra-precise processes that have been the 
company trademark for 50 years. 

In unserer R&D Abteilung in Travagliato arbeitet ein Team 
mit einer genauen Planungsphilosophie, mit dem Ziel das 
Gleichgewicht zwischen Design, Konzept und Funktionalität 
wiederherzustellen.

In unserer Produktionsabteilung werden Stahl und Aluminium 
von hoch qualifiziertem Personal zusammen mit den feinsten 
Arbeitsprozessen geschmiedet, die seit 50 Jahren diese 
Fertigungs-wirklichkeit darstellen.   

L’équipe qui forme notre service de recherche et développement 
de Travagliato adopte une approche visant à établir un équilibre 
entre design, concept et fonctionnalités.

Dans nos ateliers, l’acier et l’aluminium sont forgés par des 
spécialistes utilisant des technologies de pointe qui ont fait de 
cette production une réalité depuis 50 ans.

En nuestro departamento de R&D de Travagliato trabaja una 
plantilla con una filosofía de proyecto muy precisa, la cual persigue 
restablecer el equilibrio entre diseño, concepto y funcionalidad. 

En la sección de producción, personal altamente especializado 
forja acero y aluminio mediante procesos de elaboración de gran 
precisión los cuales representan esta realidad productiva desde 
hace 50 años.
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Struttura in acciaio inox
Stainless steel structure

Struttura in alluminio
Aluminum structure

Struttura in acciaio zincato
Galvanized steel structure

Struttura in polipropilene
Polypropylene structure

Ruote pneumatiche
Pneumatic wheels

Chassis in acciaio inox
Stainless steel chassis

Chassis in alluminio
Aluminum chassis

Chassis in acciaio zincato
Galvanized steel chassis

Ruote girevoli con freno
Swivel wheels with brake

Ruote fisse
Fixed wheels

Nervatura di rinforzo
Reinforcement ribs

Truciolare nobilitato 
laminato
Laminated particleboard 
body

Struttura ripiegabile
Folding structure

Base in plastica contenitiva
Plastic base containing plate

Reggisacco in gomma 
iniettata
Injected rubber bagholder

Legno massello e moquette
Solid wood and fitted carpet

Paracolpi circolari
Circular rubber buffer

Paraurti in PVC
PVC bumper

Paraurti in PEHD
HDPE bumper

Paracolpi angolari
Corner buffer

Lavabile a basse 
temperature
Low temperatures 
washable

Lavabile ad alte 
temperature
High temperatures 
washable

Chiusura non rumorosa
Silent closing

A tenuta d’aria
Air-tight

Senza giunzioni e depositi 
di sporco
Without joins and 
dirt deposit

Ripiani ribaltabili
Folding shelves

Ripiani estraibili
Removable shelves

Ripiani reversibili
Reversible shelves

Ripiani regolabili in altezza
Height adjustable shelves

Fornibili smontati
Supplied for assembling

Saldatura a TIG
TIG welding

Accatastibili
Stackable

Rack interno con guide
Interior rack with slides

Rack interno asportabile
Removable interior rack

Reggisacco apribile in 
gomma iniettata
Injected rubber openable
bagholder

Sportello ribaltabile
Tilting door

Porte apribili a 270°
270° door opening

Magnete di bloccaggio
Clamping magnet

Chiusura doppio bloccaggio
Double locking closure

Elevazione manuale
Manual lifting

Elevazione automatica
Automatic lifting

Seduta ergonomica
Ergonomic seating

Maniglie incassate
Built-in handles

Maniglie con molla a caduta
Spring fold down handles

Impilabili
Overlappable

Alluminio anodizzato
Anodized finish

Acciaio inox elettrolucidato
Electropolished stainless steel

Ruote girevoli
Swivel wheels

Sanificabile
Sanitizable

STRUCTURAL DETAILS

TECHNICAL DETAILS

SAFETY DETAILS
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ELETTRICA
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Adatti al confezionamento e preparazione dei 
panieri grigliati e containers adibiti al contenimento 
dello strumentario chirurgico da sterilizzare.

Costruiti con struttura portante in profilati quadri da 35x35 mm e lamiera di 
acciaio inox AISI 304 (1.4301) con finitura superficiale Scotch-Brite. 

Piano superiore in lamiera completamente liscia e piana, con spigoli 
arrotondati, supportato nella parte sottostante da un pannello anti vibrazioni. 

Tutte le saldature vengono eseguite con procedimento TIG robotizzato, senza 
fessure ed interstizi, facilitando così le operazioni di lavaggio, disinfezione e 
pulizia, a garanzia della massima igiene.

Suitable for the packing and preparation of 
wire trays and containers used for the surgical 
instruments sterilisation.

Built of a frame made of 35 x 35 mm square section bars and AISI 304 
(1.4301) stainless steel sheet with Scotch-Brite surface finish.

Upper surface made of completely smooth and flat sheet metal, with rounded 
corners, supported underneath by an anti-vibration panel. 

All welds are done using a robotic TIG process, without cracks and gaps, 
facilitating washing, cleaning and disinfection operations, to ensure 
maximum hygiene.

Geeignet für die Verpackung und Vorbereitung 
der Gitterkörbe und Behälter für die Aufnahme 
der zu sterilisierenden chirurgischen Instrumente.

Hergestellt mit tragender Struktur aus quadratischem Profilmaterial 35x35 
mm und Edelstahlblech AISI 304 (1.4301) mit Oberflächenbearbeitung 
Scotch-Brite. 

Obere Fläche aus Blech, vollständig glatt und eben, mit abgerundeten 
Kanten, mit schwingungsdämpfender Auflage im unterem Bereich. 

Alle Schweißarbeiten werden mit robotisiertem TIG-Verfahren ohne 
Schlitze oder Zwischenräume ausgeführt und erleichtern so die Reinigungs- 
und Desinfektionsarbeiten. Auf diese Weise wird umfassende Hygiene 
gewährleistet. 
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Convient pour l’emballage et la préparation des 
paniers grillagés et des conteneurs utilisés pour 
le confinement des instruments chirurgicaux 
destinés à être stérilisés.

Fabriqué avec une structure portante en profilés, cadres de 35x35 mm et tôle 
d’acier inoxydable AISI 304 (1.4301) avec finition de surface Scotch-Brite. 

Plan supérieur en tôle complètement lisse et plate, avec angles arrondis, 
soutenu par un panneau anti-vibrations dans la partie sous-jacente. 

Toutes les soudures sont effectuées selon la procédure automatisée TIG, sans 
fissures ni interstices, facilitant ainsi les opérations de lavage, de désinfection 
et de nettoyage, garantissant donc un maximum d’hygiène.

Aptas para el envasado y la preparación de las 
cestas enrejadas y contenedores que contienen el 
instrumental quirúrgico por esterilizar.

Construido con estructura portante de perfiles cuadrados de 35x35 y chapa 
de acero inoxidable AISI 304 (1.4301) con acabado superficial Scotch-Brite. 

Plano superior de chapa completamente lisa y plana, con ángulos 
redondeados, soportado en la pared subyacente por un panel anti-
vibraciones. 

Todas las soldaduras son realizadas con procedimiento TIG robotizado, sin 
grietas ni intersticios, facilitando de este modo las operaciones de lavado, 
desinfección y limpieza, para garantizar máxima higiene.
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LP-191.

CL-191.

TAVOLI PER CONFEZIONAMENTO STRUMENTARIO CHIRURGICO
TECHNICAL TABLES FOR PACKING STERILE TOOLS

DR-191-3. VP-191.
AX19.
GUN-510.

TM-191.

CA-191.

BH-191.

MF-191.

RENDER DIMOSTRATIVO
RENDER DEMO

BH-191

LS-191
LS-191

OPTIONAL

Ripiano.

Shelf.

Regal.

Étagère.

Estante.

LS-191. Supporto accessori laterali e/o ripiano regolabile.

Side accessories support with adjustable shelf.

Seitenzubehörestütze und verstellbares Regal.

Support accessoire latéral et étagère réglable.

Soporte lateral para accesorios y estante 
ajustable.

BH-191.
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Piano in solid surface.

Solid surface top.

Solid surface arbeitsfläche.

Solid surface top.

Plano en solid surfac.

191AXCT. Porta PC.	

PC holder.

PC-Halter.

Port PC.

Soporte para PC.

PC-191.

OPTIONAL

Colonna elettrica con lampada LED.

Electric Columns with led light.

Elektrischen Spalten mit Led-Licht.

Colonne électrique avec lumière.

LEDColumna eléctrica con Luz Led.

CL-191.

Armadietto.

Cupboard.

Schliessfach.

Casier.

Armario.

VP-191.

Lampada con lente d’ingrandimento.

Magnifier lamp.

Lampe mit Lupe.

Lampe avec loupe.

Lámpara con lupa.

LP-191.

Braccio porta-monitor.

Screen arm holder.

Monitor-arm.

Bras moniteur.

Brazo de soporte para monitor.

TM-191.

Memoria 4 posizioni (solo versione elettrica).

4 position memory (electric version only).

Memory-Pack mit 4 Positionen  
(nur elektrische Version) 

4 positions memorisables. ( Seul version 
électrique) 

Memoria de 4 posiciones ( Solamente para las 
versiones eléctricas) 

MP-191.

Top luminoso controllo teleria.

Lighting top for linen inspection.

Leuchtplatte zur Kontrolle der Wäsche.

Haut lumineux pour le contrôle de la 
blanchisserie.

Ventana luminosa para control de lino.

TLG-191.

Serratura (solo per DR-191).

Lock (only for DR-191).

Zylinder (nur fuer DR-191).

Verrou (seulement pour DR-191).

Cerradura (solo par DR-191).

DRLOCK.

Ruote antistatiche.

Antistatic wheels.

Leitführende Rollen.

Roues antistatiques.

Ruedas antiestáticas.

RA.

Supporto accessori (vedi Pagina 30).

Accessories holder (view page 30).

Zubehörunterstützung (siehe Seite 30).

Support pour accessoires (voir page 30).

Soporte de accesorios (ver página 30).

MF-191.

Cassettiera con 1/2/3 cassetti.

Chest with 1/2/3 drawers.

Kommode mit 1/2/3 Schubladen.

Commode avec 1/2/3 tiroirs.

Cajoner con 1/2/3 cajònes.

DR-191-1. 
DR-191-2. 
DR-191-3.

Canalina cavi posteriore.

Back cable duct.

Hintenkabelkanal.

Chemin de câbles arrière.

Canaleta de cables posterior.

CA-191.

Pistola aria/acqua luxury in acciao 
INOX.

SS Air/Water guns.

SS Wasser-/Luftpistole.

SS Pistolets air/eau.

SS Pistola de aria/agua.

HEGA.

Pistola aria/acqua standard 

Standard Air/Water guns.

Standard Wasser-/Luftpistole.

Standard Pistolets air/eau.

Standard Pistola de aria/agua.

GUN-510.

Accessori per pistola ad aria/acqua.

Water gun accessories.

Wasserpistole Zubehör.

Accessoires pour pistolet eau.

Accesorios para pistola de agua.

KUGUN-510.

(mm) A B H

DR-191-1 450 620 164

DR-191-2 450 620 307

DR-191-3 450 620 450

H

B

A

H

B

A

H

B

A

Supporto pistola.

Gun holder.

Luftpistolestütze.

Support de pistolet.

Soporte para pistola.

AX19.

A B H

450 624 450

H

B

A
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CPALFA.

LGH-191.

AX07.

AX11.

CUT-191.

AX16.

CPALFA.

CE.

AX05.

AX05.

AX18.

CE.

CE.

TAVOLI PER CONFEZIONAMENTO STRUMENTARIO CHIRURGICO
TECHNICAL TABLES FOR PACKING STERILE TOOLS

RENDER DIMOSTRATIVI
RENDER DEMO

CE.

CE.

AX17.

MF-ROLL.

CE.

CE.
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Taglierina (630 mm).

Cutter (630 mm).

Schneidmaschine (630 mm).

Coupeur (630 mm).

Cortador (630 mm).

CUT-191.

Mensola doppia (1500x350 mm).

Double shelf (1500x350 mm).

Doppeltes Regal (1500x350 mm).

Étagère double (1500x350 mm).

Estante doble (1500x350 mm).

AX11-2-150. Lampada a LED.

LED lamp.

LED Lampe.

Lampes à LED.

Lámparas LED.

LGH-191.

Supporto obliquo cesti.

Sloped basket support.

Schräge Körbestuetze.

Support obliques de paniers.

Soporte oblicuo para cestas.

AX16.

Porta forbici.

Scissors holder.

Scherenhalter.

Porte-ciseaux.

Porta tijeras.

AX17.

Kit contenitori con supporto (3,4,6 pezzi).

Container kit with support (3,4,6 pcs).

Container kit mit Halterung (3,4,6 Stk.).

Kit bac avec suport (3,4,6 pièces).

Envase kit con soporte (3,4,6 pieza)

CPALFA.
(+AX10.)

ACCESSORIES MF-191 e BH-191

Porta rotoli.

Roll dispenser.

Rollenhalter.

Porte-rouleau.

Portarrollos.

MF-ROLL.

Dispenser (3,4,5,6 pezzi).

Tilt bins (3,4,5,6 pcs).

Kippbehälter (3,4,5,6 Stk.).

Bacs basculants (3,4,5,6 pièces).

Contenedores inclinadòs  
(3,4,5,6 pieza).

AX05.

Cesti in filo.

Mesh baskets.

Drahtkorb.

Panier métallique.

Cesta de alambre.

CE.

Mensola contenitiva (600x325x190h mm). 

Containment shelf (600x325x190h mm).

Behälterregal (600x325x190h mm). 

Étagère contenant (600x325x190h mm).

Estante de contención (600x325x190h mm).

AX07.

Mensola (690x350 mm).

Shelf (690x350 mm) 

Regal (690x350 mm).

Étagère (690x350 mm).

Estantes (690x350 mm).

AX11-1-69.

Supporto multipresa.

Multi-purpose socket.

Steckerleistestütze.

Support polyvalent.

Soporte regleta de contactos.

AX18.
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ALTEZZA FISSA
FIXED HEIGHT

(mm) A B H

191AX14 1400 800 900

191AX16 1600 800 900

191AX18 1800 800 900

191AX20 2000 800 900

191AX22 2200 800 900

Tavolo con solo piano di lavoro.

Table with work surface only.

Tisch nur mit Arbeitsfläche.

Table avec plan de travail seulement.

Mesa sólo con encimera.

191AX

AB

H

(mm) A B H

191AXCR14 1400 800 900

191AXCR16 1600 800 900

191AXCR18 1800 800 900

191AXCR20 2000 800 900

191AXCR22 2200 800 900

Tavolo con solo piano di lavoro su ruote.

Table with work surface only on wheels.

Tisch nur mit Arbeitsfläche mit Rädern.

Table avec plan de travail seulement sur roues.

Mesa sólo con encimera sobre ruedas.

191AXCR

AB

H
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ALTEZZA REGOLABILE ELETTRICA
ELECTRICAL HEIGHT ADJUSTABLE

(mm) A B H

191AX-ELEVET14 1400 800 850->1150

191AX-ELEVET16 1600 800 850->1150

191AX-ELEVET18 1800 800 850->1150

191AX-ELEVET20 2000 800 850->1150

191AX-ELEVET22 2200 800 850->1150

Tavolo con piano di lavoro ad elevazione oleodinamica elettrica.

Table with electrical hydraulic height adjustable work surface.

Tisch mit Arbeitsfläche mit elektrisch-hydraulischer Anhebung.

Table avec plan de travail à élévation oléodynamique électrique.

Mesa con encimera y elevación oleodinámica eléctrica.

191AX-ELEVET (electric)

AB

H

(mm) A B H

191AXCR-ELEVET14 1400 800 850->1150

191AXCR-ELEVET16 1600 800 850->1150

191AXCR-ELEVET18 1800 800 850->1150

191AXCR-ELEVET20 2000 800 850->1150

191AXCR-ELEVET22 2200 800 850->1150

Tavolo con piano di lavoro ad elevazione oleodinamica elettrica 
su ruote.

Table with electrical hydraulic height adjustable work surface on 
wheels.

Tisch mit Arbeitsfläche mit elektrisch-hydraulischer Anhebung 
mit Rädern.

Table avec plan de travail à élévation oléodynamique électrique 
sur roues.

Mesa con encimera y elevación oleodinámica eléctrica sobre ruedas.

191AXCR-ELEVET (electric)

AB

H
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(mm) A B H

191AXCR-ELEVMN14 1400 800 850->1150

191AXCR-ELEVMN16 1600 800 850->1150

191AXCR-ELEVMN18 1800 800 850->1150

191AXCR-ELEVMN20 2000 800 850->1150

191AXCR-ELEVMN22 2200 800 850->1150

Tavolo con piano di lavoro ad elevazione oleodinamica manuale 
su ruote.

Table with manual hydraulic height adjustable work surface on 
wheels.

Tisch mit Arbeitsfläche mit manueller hydraulischer Anhebung 
mit Rädern.

Table avec plan de travail à élévation oléodynamique manuelle 
sur roues.

Mesa con encimera y elevación oleodinámica manual sobre ruedas.

191AXCR-ELEVMN (manual)

A
B

H

(mm) A B H

191AX-ELEVMN14 1400 800 850->1150

191AX-ELEVMN16 1600 800 850->1150

191AX-ELEVMN18 1800 800 850->1150

191AX-ELEVMN20 2000 800 850->1150

191AX-ELEVMN22 2200 800 850->1150

Tavolo con piano di lavoro ad elevazione oleodinamica manuale.

Table with manual hydraulic height adjustable work surface.

Tisch mit Arbeitsfläche mit manueller hydraulischer Anhebung.

Table avec plan de travail à élévation oléodynamique manuelle.

Mesa con encimera y elevación oleodinámica manual.

191AX-ELEVMN (manual)

A
B

HManovella di comando 
regolazione altezza.

Height adjustable 
crank command.

ALTEZZA REGOLABILE MANUALE
MANUAL HEIGHT ADJUSTABLE
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